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See the notice on TED website

420341-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Produits pétroliers, combustibles, électricité et autres sources d'énergie – „Dostawa 
energii elektrycznej dla Rzeczenickiej Grupy Zakupowej w okresie od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 
r.”
OJ S 116/2026 18/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Rzeczenica
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Czaplinek
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Debrzno
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Przechlewo
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Człuchów
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Miejska Człuchów
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Czarne
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
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Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Człuchowski
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zakład Gospodarki Komunalnej w Rzeczenicy Sp. z o.o.,
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Dostawa energii elektrycznej dla Rzeczenickiej Grupy Zakupowej w okresie od 
01.01.2027 r. do 31.12.2027 r.”
Description: 1.Przedmiotem niniejszego postępowania jest dostawa (również sprzedaż) energii 
elektrycznej dla obiektów (punktów poboru energii, dalej również PPE) wymienionych w 
załączniku nr 1A, 1B, 1C do SWZ – opis przedmiotu zamówienia, w podziale na części 
zamówienia: I część zamówienia: dostawa energii elektrycznej na 2027 rok w tym również dla 
obiektów posiadających instalację fotowoltaiczną (instalacja PV) wymienionych w załączniku 
nr 1A do SWZ – opis przedmiotu zamówienia. Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie 
trwania zamówienia wynosi 8 504 786 kWh, planowana ilość energii wyprodukowana w oze i 
oddanej do sieci wynosi 118 601 kWh, II część zamówienia: dostawa wraz z usługą 
dystrybucji (umowa kompleksowa) na 2027 rok dla obiektów wymienionych w załączniku nr 1B 
do SWZ – opis przedmiotu zamówienia. Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie trwania 
zamówienia wynosi 95 207 kWh. Część ta dotyczy, w szczególności PPE posiadających 
instalacje PV lub nie posiadających dostosowanych układów pomiarowych do usługi TPA, 
informacja w tym zakresie została podana w załączniku 1B do SWZ. Obiekty posiadającego 
instalację PV będą rozliczane na zasadach pierwotnego prosumenta zgodnie z ustawą z dnia 
20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach energii. Zamawiający nie wyraża zgody na zmianę 
sposobu rozliczenia. Zmiana sposobu rozliczenia może nastąpić na wniosek zamawiającego. 
III część zamówienia: dostawa energii elektrycznej na 2027 rok w tym również dla obiektów 
posiadających instalację fotowoltaiczną (instalacja PV) należących do Gminy Miejskiej 
Człuchów oraz jej jednostek wymienionych w załączniku nr 1C do SWZ – opis przedmiotu 
zamówienia. Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie trwania zamówienia wynosi 662 
432 kWh, zamówienia. 2.Dodatkowe informacje dotyczące przedmiotu zamówienia: 2.1. PPE 
rozliczany wg grupy taryfowych BXX posiadają dostosowane układy pomiarowe (jeżeli 
dotyczy), 2.2. PPE rozliczane wg grup taryfowych GXX nie są gospodarstwami domowymi 
(jeżeli dotyczy), 2.3. Odnawialne źródła energii (oze) - zasady rozliczenia opisane w ppkt 
4.2.3. 3. Wymagania (obowiązki) stawiane wykonawcy, opisane zostały w projektowanych 
postanowieniach umowy na dostawę energii elektrycznej stanowiących Załącznik nr 2A, 2B do 
SWZ. Wykonawca zobowiązuje się do wykonania czynności wynikających z pełnomocnictwa 
(dla I III części zamówienia), stanowiącego Załącznik nr 2A do Umowy na dostawę energii 
elektrycznej, zwanej dalej Umową. Zamawiający udzieli wyłonionemu w postępowaniu 
wykonawcy pełnomocnictwa
Identifiant de la procédure: 10e1b713-082a-4007-8aba-cc02c0713249
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Identifiant interne: PP.271.6.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09000000 Produits pétroliers, combustibles, électricité et 
autres sources d'énergie
Nomenclature complémentaire (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et 
nucléaire, 09310000 Électricité, 65310000 Distribution d'électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zgodnie z załącznikiem nr 1A, 1B, 1 C do SWZ - opis 
przedmiotu zamówienia

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Informacje dodatkowe: 1.Zamawiający zgodnie z art. 139 ust. 
1 4 Pzp, przewiduje tzw. „procedurę odwróconą”, tj. najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, zamawiający wezwie do złożenia w/w oświadczenia 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona. 2.Zamawiający nie zastrzega warunku 
ubiegania się o zamówienie wyłącznie wykonawców mających zakładu pracy chronionej, 
spółdzielnie socjalne oraz inni wykonawcy na podstawie art. 94 ust. 1 ustawy Pzp. 3. W 
przypadku złożenia przez wykonawców dokumentów zawierających dane w walutach innych 
niż PLN (z wyłączeniem ceny ofertowej), dane finansowe zostaną przeliczone według 
średniego kursu Narodowego Banku Polskiego (NBP) z dnia opublikowania ogłoszenia o 
zamówieniu w Dz.U.UE. Te same zasady zamawiający przyjmie przy przeliczeniu wszelkich 
innych danych finansowych w walucie. 4. Wraz z ofertą (składaną poprzez systemowy 
Formularza Oferty umieszczony na platformie zakupowej w zakładce „Oferty”) i Formularzem 
Zamówienia (stanowiącym załącznik nr 1 do systemowego Formularza Oferty dla wszystkich 
części zamówienia) wykonawca składa: 4.1. oświadczenie, z którego wynika, które dostawy 
wykonają poszczególni wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia wg 
wzoru stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ (jeżeli dotyczy), 4.2. pełnomocnictwo lub inny 
dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania wykonawcy – w przypadku gdy 
umocowanie osoby nie wynika z dokumentów rejestrowych (KRS, CEiDG lub innego 
właściwego rejestru). Warunek ten dotyczy również odpowiednio osoby działającej w imieniu 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego oraz 
podwykonawców. Pełnomocnictwo to musi w swej treści jednoznacznie wskazywać 
uprawnienie do reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Umocowanie wymagane jest na każdym etapie prowadzonego postępowania, 4.3. odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru (jeżeli dotyczy) w celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania. Jeżeli Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast w/w 
dokumentów składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania (wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia 
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dokumentów, o których mowa w niniejszym punkcie, jeżeli zamawiający może je uzyskać za 
pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile wykonawca wskazał dane 
umożliwiające dostęp do tych dokumentów), 4.4. zastrzeżenie tajemnicy przedsiębiorstwa 
(jeżeli dotyczy).
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ust. z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych - przetarg 
nieograniczony

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: I część - dostawa energii elektrycznej do pozostałych obiektów, w tym również obiektów 
posiadających instalację fotowoltaiczną (instalacja PV)
Description: Przedmiotem niniejszego postępowania jest dostawa energii elektrycznej na 2027 
rok w tym również dla obiektów posiadających instalację fotowoltaiczną (instalacja PV) 
wymienionych w załączniku nr 1A do SWZ – opis przedmiotu zamówienia. Planowana ilość 
energii elektrycznej w trakcie trwania zamówienia wynosi 8 504 786 kWh, planowana ilość 
energii wyprodukowana w oze i oddanej do sieci wynosi 118 601 kWh,
Identifiant interne: PP.271.6.2026 - I część

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09000000 Produits pétroliers, combustibles, électricité et 
autres sources d'énergie
Nomenclature complémentaire (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et 
nucléaire, 09310000 Électricité
Options: 
Description des options: W toku realizacji zamówienia Zamawiający zastrzega sobie prawo 
zwiększenia wielkości zamówienia do 20% względem podstawowej ilości energii elektrycznej. 
Zwiększenie wartości zamówienia nastąpi na zasadzie prawa opcji. Szczegółowa informacja 
zawarta jest w projekcie umowy (załącznik nr 2A do SWZ).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zgodnie z załącznikiem nr 1A do SWZ - opis przedmiotu 
zamówienia

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Wykonawca winien posiadać uprawnienia do wykonywania 
działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, na podstawie koncesji 
wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, zgodnie z art. 32 ustawy z dnia 10 
kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne. W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o 
zamówienie warunek zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej i zrealizuje dostawy, do których realizacji te uprawnienia są 
wymagane. Podmiotowy środek dowodowy: koncesja na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu energia elektryczną, wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki zgodnie z ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 roku – Prawo energetyczne.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 1. Przy wyborze najkorzystniejszej oferty zamawiający będzie się kierował 
kryterium ceny oferty brutto za realizację przedmiotu zamówienia obliczonej przez wykonawcę 
zgodnie zobowiązującymi przepisami prawa, zasadami określonymi w Rozdziale 16 SWZ i 
podanej w formularzu ofertowym (wzór – wg Załącznika nr 3A do SWZ). Cena oferty brutto za 
realizację przedmiotu zamówienia – 100,00 %. 2. Oferty oceniane będą punktowo. 
Maksymalna ilość punktów, jaką po uwzględnieniu wagi może osiągnąć oferta wynosi 100,00 
pkt równa jest określonej wadze kryterium w %. Przyjmuje się, że 1,00% = 1,00 punkt i tak 
zostanie przeliczona liczba punktów w przyjętym kryterium. 3. Uzyskana liczba punktów w 
ramach kryterium zaokrąglana będzie do drugiego miejsca po przecinku jeżeli trzecia cyfra po 
przecinku jest mniejsza od 5 wynik zostanie zaokrąglony w dół, a jeżeli cyfra jest równa lub 
większa od 5 wynik zostanie zaokrąglony w górę. Przyznawanie ilości punktów 
poszczególnym ofertom odbywać się będzie wg następującej zasady: Zamawiający ofercie o 
najniższej łącznej cenie brutto spośród ofert ocenianych przyzna 100,00 punktów, a każdej 
następnej zostanie przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według 
wzoru: Cena = najniższa oferowana cena / cena badanej oferty x 100,00. 4.Zamawiający za 
najkorzystniejszą uzna ofertę z najniższą ceną, wśród ofert nie odrzuconych i wykonawców, 
którzy nie zostali wykluczeni z postępowania o udzielenie zamówienia.

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand
/297805/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
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Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 23/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
Informations complémentaires: 1. Otwarcie ofert dokonywane jest przez odszyfrowanie i 
otwarcie ofert. 2. Informacja o przedmiotowych i podmiotowych środkach dowodowych, innych 
dokumentach oraz dokumentach, jakie należy złożyć wraz z ofertą są podane w rozdziale 9 
SWZ. 3. Jeżeli otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego, w 
przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
4.Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Komisja przetargowa powołana 
przez Zamawiającego.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z zapisami umownymi stanowiącymi 
załącznik nr 2A/B do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe warunki finansowe oraz sposób płatności Zamawiający 
określił w projekcie umowy, który stanowi Załącznik nr 2A do SWZ - projektowane 
postanowienia umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza 
Informacje o terminach odwołania: 1. Środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy 
Pzp przysługują wykonawcom oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 

https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
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organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Wniesienie odwołania następuje w 
terminach i na warunkach określonych w dziale IX ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie: a. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b. 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt a). 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone wyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: II część - dostawa energii wraz z usługą dystrybucji (umowa kompleksowa)
Description: Przedmiotem niniejszego postępowania dla II części zamówienia jest dostawa 
wraz z usługą dystrybucji (umowa kompleksowa) 2027 rok dla obiektów wymienionych w 
załączniku nr 1B do SWZ – opis przedmiotu zamówienia. Planowana ilość energii elektrycznej 
w trakcie trwania zamówienia wynosi 95 207 kWh.
Identifiant interne: PP.271.6.2026 - II część

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09000000 Produits pétroliers, combustibles, électricité et 
autres sources d'énergie
Nomenclature complémentaire (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et 
nucléaire, 09310000 Électricité, 65310000 Distribution d'électricité
Options: 
Description des options: W toku realizacji zamówienia Zamawiający zastrzega sobie prawo 
zwiększenia wielkości zamówienia do 20% względem podstawowej ilości energii elektrycznej. 
Zwiększenie wartości zamówienia nastąpi na zasadzie prawa opcji. Szczegółowa informacja 
zawarta jest w projekcie umowy (załącznik nr 2B do SWZ).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zgodnie z załącznikiem nr 1B do SWZ - opis przedmiotu 
zamówienia

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui



420341-2026 Page 8/17

5.1.7.  Marché public stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Wykonawca winien posiadać uprawnienia do wykonywania 
działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, na podstawie koncesji 
wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, zgodnie z art. 32 ustawy z dnia 10 
kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne. W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o 
zamówienie warunek zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej i zrealizuje dostawy, do których realizacji te uprawnienia są 
wymagane. Podmiotowy środek dowodowy: koncesja na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu energia elektryczną, wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki zgodnie z ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 roku – Prawo energetyczne.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 1. Przy wyborze najkorzystniejszej oferty zamawiający będzie się kierował 
kryterium ceny oferty brutto za realizację przedmiotu zamówienia obliczonej przez wykonawcę 
zgodnie zobowiązującymi przepisami prawa, zasadami określonymi w Rozdziale 16 SWZ i 
podanej w formularzu ofertowym (wzór – wg Załącznika nr 3A do SWZ). Cena oferty brutto za 
realizację przedmiotu zamówienia – 100,00 %. 2. Oferty oceniane będą punktowo. 
Maksymalna ilość punktów, jaką po uwzględnieniu wagi może osiągnąć oferta wynosi 100,00 
pkt równa jest określonej wadze kryterium w %. Przyjmuje się, że 1,00% = 1,00 punkt i tak 
zostanie przeliczona liczba punktów w przyjętym kryterium. 3. Uzyskana liczba punktów w 
ramach kryterium zaokrąglana będzie do drugiego miejsca po przecinku jeżeli trzecia cyfra po 
przecinku jest mniejsza od 5 wynik zostanie zaokrąglony w dół, a jeżeli cyfra jest równa lub 
większa od 5 wynik zostanie zaokrąglony w górę. Przyznawanie ilości punktów 
poszczególnym ofertom odbywać się będzie wg następującej zasady: Zamawiający ofercie o 
najniższej łącznej cenie brutto spośród ofert ocenianych przyzna 100,00 punktów, a każdej 
następnej zostanie przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według 
wzoru: Cena = najniższa oferowana cena / cena badanej oferty x 100,00. 4.Zamawiający za 
najkorzystniejszą uzna ofertę z najniższą ceną, wśród ofert nie odrzuconych i wykonawców, 
którzy nie zostali wykluczeni z postępowania o udzielenie zamówienia.

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand
/297805/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 23/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
Informations complémentaires: 1. Otwarcie ofert dokonywane jest przez odszyfrowanie i 
otwarcie ofert. 2. Informacja o przedmiotowych i podmiotowych środkach dowodowych, innych 
dokumentach oraz dokumentach, jakie należy złożyć wraz z ofertą są podane w rozdziale 9 
SWZ. 3. Jeżeli otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego, w 
przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
4.Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Komisja przetargowa powołana 
przez Zamawiającego.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z zapisami umownymi stanowiącymi 
załącznik nr 2A/B do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe warunki finansowe oraz sposób płatności Zamawiający 
określił w projekcie umowy, który stanowi Załącznik nr 2B do SWZ - projektowane 
postanowienia umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza 
Informacje o terminach odwołania: 1. Środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy 
Pzp przysługują wykonawcom oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Wniesienie odwołania następuje w 
terminach i na warunkach określonych w dziale IX ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie: a. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b. 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 

https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
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zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt a). 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone wyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: III część zamówienia: dostawa energii elektrycznej na 2027 rok w tym również dla 
obiektów posiadających instalację fotowoltaiczną (instalacja PV) należących do Gminy 
Miejskiej Człuchów
Description: Przedmiotem niniejszego postępowania jest dostawa energii elektrycznej na 2027 
rok w tym również dla obiektów posiadających instalację fotowoltaiczną PV) wymienionych w 
załączniku 1 C do SWZ – opis przedmiotu zamówienia. Planowana ilość energii elektrycznej w 
trakcie trwania zamówienia wynosi 662 432 kWh,
Identifiant interne: PP.271.6.2026 - III część

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09000000 Produits pétroliers, combustibles, électricité et 
autres sources d'énergie
Nomenclature complémentaire (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et 
nucléaire, 09310000 Électricité, 65310000 Distribution d'électricité
Options: 
Description des options: W toku realizacji zamówienia Zamawiający zastrzega sobie prawo 
zwiększenia wielkości zamówienia do 20% względem podstawowej ilości energii elektrycznej. 
Zwiększenie wartości zamówienia nastąpi na zasadzie prawa opcji. Szczegółowa informacja 
zawarta jest w projekcie umowy (załącznik nr 2A do SWZ).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zgodnie z załącznikiem nr 1C do SWZ - opis przedmiotu 
zamówienia

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Wykonawca winien posiadać uprawnienia do wykonywania 
działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, na podstawie koncesji 
wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, zgodnie z art. 32 ustawy z dnia 10 
kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne. W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o 
zamówienie warunek zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej i zrealizuje dostawy, do których realizacji te uprawnienia są 
wymagane. Podmiotowy środek dowodowy: koncesja na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu energia elektryczną, wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki zgodnie z ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 roku – Prawo energetyczne.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 1. Przy wyborze najkorzystniejszej oferty zamawiający będzie się kierował 
kryterium ceny oferty brutto za realizację przedmiotu zamówienia obliczonej przez wykonawcę 
zgodnie zobowiązującymi przepisami prawa, zasadami określonymi w Rozdziale 16 SWZ i 
podanej w formularzu ofertowym (wzór – wg Załącznika nr 3A do SWZ). Cena oferty brutto za 
realizację przedmiotu zamówienia – 100,00 %. 2. Oferty oceniane będą punktowo. 
Maksymalna ilość punktów, jaką po uwzględnieniu wagi może osiągnąć oferta wynosi 100,00 
pkt równa jest określonej wadze kryterium w %. Przyjmuje się, że 1,00% = 1,00 punkt i tak 
zostanie przeliczona liczba punktów w przyjętym kryterium. 3. Uzyskana liczba punktów w 
ramach kryterium zaokrąglana będzie do drugiego miejsca po przecinku jeżeli trzecia cyfra po 
przecinku jest mniejsza od 5 wynik zostanie zaokrąglony w dół, a jeżeli cyfra jest równa lub 
większa od 5 wynik zostanie zaokrąglony w górę. Przyznawanie ilości punktów 
poszczególnym ofertom odbywać się będzie wg następującej zasady: Zamawiający ofercie o 
najniższej łącznej cenie brutto spośród ofert ocenianych przyzna 100,00 punktów, a każdej 
następnej zostanie przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według 
wzoru: Cena = najniższa oferowana cena / cena badanej oferty x 100,00. 4.Zamawiający za 
najkorzystniejszą uzna ofertę z najniższą ceną, wśród ofert nie odrzuconych i wykonawców, 
którzy nie zostali wykluczeni z postępowania o udzielenie zamówienia.

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand
/297805/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée

https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
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Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 23/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
Informations complémentaires: 1. Otwarcie ofert dokonywane jest przez odszyfrowanie i 
otwarcie ofert. 2. Informacja o przedmiotowych i podmiotowych środkach dowodowych, innych 
dokumentach oraz dokumentach, jakie należy złożyć wraz z ofertą są podane w rozdziale 9 
SWZ. 3. Jeżeli otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego, w 
przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
4.Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Komisja przetargowa powołana 
przez Zamawiającego.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z zapisami umownymi stanowiącymi 
załącznik nr 2A/B do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe warunki finansowe oraz sposób płatności Zamawiający 
określił w projekcie umowy, który stanowi Załącznik nr 2A do SWZ - projektowane 
postanowienia umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza 
Informacje o terminach odwołania: 1. Środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy 
Pzp przysługują wykonawcom oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Wniesienie odwołania następuje w 
terminach i na warunkach określonych w dziale IX ustawy Pzp. 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie: a. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b. 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt a). 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 

https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice/public/details
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terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone wyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne.

8. Organisations

8.1.  ORG-0039
Nom officiel: Enmedia Aleksandra Adamska
Numéro d’enregistrement: NIP: 7821016514
Adresse postale: ul. Hetmańska 26/3
Ville: Poznań
Code postal: 60-252
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@enmedia.org.pl
Téléphone: 61 448 79 33
Adresse internet: http://enmedia.org.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA
/demand/297805/notice/public/details
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0040
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: iod.kio@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 0161 448 79 33
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0041
Nom officiel: Gmina Rzeczenica
Numéro d’enregistrement: 8431539021
Adresse postale: ul. Człuchowska 26
Ville: Rzeczenica
Code postal: 77-304
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Point de contact: Anna Chwedoruk
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Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Téléphone: +48598331722
Télécopieur: +48598331722
Adresse internet: https://www.rzeczenica.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA
/demand/297805/notice/public/details
Profil de l’acheteur: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Chef de groupe

8.1.  ORG-0042
Nom officiel: Gmina Czaplinek
Numéro d’enregistrement: 6741016121
Adresse postale: ul. Rynek 6
Ville: Czaplinek
Code postal: 78-550
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Point de contact: Anna Chwedoruk
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Téléphone: +48598331722
Télécopieur: +48598331722
Adresse internet: https://www.czaplinek.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA
/demand/297805/notice/public/details
Profil de l’acheteur: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0043
Nom officiel: Powiat Człuchowski
Numéro d’enregistrement: 8431529488
Adresse postale: ul. Wojska Polskiego 1
Ville: Człuchów
Code postal: 77-300
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Point de contact: Anna Chwedoruk
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Téléphone: +48598331722
Télécopieur: +48598331722
Adresse internet: https://www.starostwo.czluchow.org.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA
/demand/297805/notice/public/details
Profil de l’acheteur: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Rôles de cette organisation: 
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Acheteur

8.1.  ORG-0045
Nom officiel: Gmina Przechlewo
Numéro d’enregistrement: 8431528365
Adresse postale: ul. Człuchowska 26
Ville: Przechlewo
Code postal: 77-320
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Point de contact: Anna Chwedoruk
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Téléphone: +48598331722
Télécopieur: +48598331722
Adresse internet: https://przechlewo.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA
/demand/297805/notice/public/details
Profil de l’acheteur: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0046
Nom officiel: Gmina Człuchów
Numéro d’enregistrement: 8431537401
Adresse postale: ul. Szczecińska 33
Ville: Człuchów
Code postal: 77-300
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Point de contact: Anna Chwedoruk
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Téléphone: +48598331722
Télécopieur: +48598331722
Adresse internet: https://ugczluchow.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA
/demand/297805/notice/public/details
Profil de l’acheteur: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0047
Nom officiel: Gmina Miejska Człuchów
Numéro d’enregistrement: 8431569424
Adresse postale: al. Wojska Polskiego 1
Ville: Człuchów
Code postal: 77-300
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Point de contact: Anna Chwedoruk
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Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Téléphone: +48598331722
Télécopieur: +48598331722
Adresse internet: https://czluchow.eu
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA
/demand/297805/notice/public/details
Profil de l’acheteur: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0048
Nom officiel: Gmina Czarne
Numéro d’enregistrement: 8431529525
Adresse postale: Moniuszki 12
Ville: Czarne
Code postal: 77-330
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Point de contact: Anna Chwedoruk
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Téléphone: +48598331722
Télécopieur: +48598331722
Adresse internet: https://www.czarne.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA
/demand/297805/notice/public/details
Profil de l’acheteur: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0049
Nom officiel: Gmina Debrzno
Numéro d’enregistrement: 8431530511
Adresse postale: ul. Traugutta 2
Ville: Debrzno
Code postal: 77-310
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Point de contact: Anna Chwedoruk
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Téléphone: +48598331722
Télécopieur: +48598331722
Adresse internet: http://debrzno.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA
/demand/297805/notice/public/details
Profil de l’acheteur: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
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8.1.
 
ORG-0050
Nom officiel: Zakład Gospodarki Komunalnej w Rzeczenicy Sp. z o.o.,
Numéro d’enregistrement: 8431421087
Ville: Rzeczenica
Code postal: ul. Człuchowska 11
Subdivision pays (NUTS): Chojnicki (PL637)
Pays: Pologne
Point de contact: Anna Chwedoruk
Adresse électronique: inwestycje@rzeczenica.pl
Téléphone: +48598331722
Télécopieur: +48598331722
Adresse internet: https://zgkrzeczenica.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA
/demand/297805/notice/public/details
Profil de l’acheteur: https://enmedia.ezamawiajacy.pl/pn/ENMEDIA/demand/297805/notice
/public/details
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 7dececfa-abee-427e-95d5-0cdd2f016d91  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/06/2026 08:35:34 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 420341-2026
Numéro de publication au JO S: 116/2026
Date de publication: 18/06/2026
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